
PŘÍLOHA Č. 1 K OBJEDNÁVCE: SMLUVNÍ PODMÍNKY 
POSKYTOVÁNÍ PODDODAVATELSKÝCH SLUŽEB 

(dále jen „Podmínky“) 
 

 

1. DEFINICE A VÝKLAD 

„Klient“ znamená osobu označenou jako „Klient“ v Objednávce, který si na 
základě Smlouvy objednal služby v rámci realizace Projektu od Konzultanta, 
jeho právní nástupce a schválené postupníky. „Konzultant“ znamená 
společnost Mott MacDonald CZ, spol. s r.o., se sídlem Praha 1, Národní č.p. 
984/15, PSČ 110 00, IČO: 485 88 733, resp. jeho právní nástupce a 
postupník, který je vázán Objednávkou. „Poddodavatel“ znamená vždy 
osobu, vůči které Konzultant činí Objednávku a která Objednávku akceptuje 
(Konzultant a Poddodavatel dále také jen „Strany“). „Smlouva“ znamená 
smlouvu o dílo či jinak označenou smlouvu uzavřenou mezi Klientem a 
Konzultantem za účelem poskytování služeb Konzultanta na Projektu. 
“Projekt” znamená zakázku označenou jako „projekt“ v Objednávce, 
k němuž se váže poskytování Poddodavatelských služeb Poddodavatelem. 
“Objednávka” znamená dokument označený jako “Objednávka” podepsaný 
Konzultantem a Poddodavatelem, který vyjadřuje dohodu o podmínkách 
poskytování Poddodavatelských služeb (včetně všech příloh, tedy i 
Podmínek) a který se řídí právními předpisy České republiky, zejména 
ustanovením § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve 
znění pozdějších předpisů (dále jen „Občanský zákoník“) s přednostní 
aplikací těchto Podmínek, které mají před zákonnou úpravou přednost. 
“Poddodavatelské služby” znamená služby stanovené v Objednávce 
včetně všech prací a výkonů, které jsou potřebné pro naplnění Projektu, resp. 
vzniknou v souvislosti s ním a všechny práce a výkony, které lze rozumně 
považovat pro poskytnutí Poddodavatelských služeb za nezbytné. „Stranou“ 
se rozumí buď Konzultant nebo Poddodavatel, „Stranami“ se rozumí 
Konzultant a Poddodavatel společně. "Duševní vlastnictví" znamená 
duševní vlastnictví a všechna práva v něm obsažená a existující v jakékoliv 
části světa, zejména, nikoli však výlučně, jakýkoliv patent, přihlášku patentu, 
ochrannou známku, přihlášku ochranné známky, užitný vzor, přihlášku 
užitného vzoru, obchodní firmu, objev, vynález, proces, vzorec, specifikaci, 
zlepšení, techniku, autorské dílo, neregistrované právo k projekčnímu 
návrhu, technickou informaci nebo výkres, včetně práv k počítačovému 
software a databázi a práv k topografickým datům. 

 

2.     POVINNOSTI STRAN 

2.1 Poddodavatel poskytne Poddodavatelské služby týkající se Projektu 
s využitím odborné úrovně dovednosti, řádné péče a znalostí a dovedností, 
které je možné očekávat od konzultanta se zkušenostmi s poskytováním 
služeb u projektů podobné velikosti a složitosti, jako je Projekt a při dodržení 
všech standardů, právních předpisů, praxe a podobných pravidel, která se 
vztahují na Poddodavatelské služby.    

2.2 Poddodavatel je povinen si zajistit všechny nezbytné informace k řádnému 
poskytování Poddodavatelských služeb v souladu s Objednávkou a těmito 
Podmínkami. Poddodavatel ihned písemně oznámí Konzultantovi jakýkoliv 
zjištěný nedostatek, chybu, konflikt, riziko, nejasnost nebo rozpor v 
informacích či pokynech předtím, než bude jakákoliv tím ovlivněná část 
Poddodavatelských služeb poskytována a Konzultant podle potřeby vydá 
příslušné pokyny. Jakýkoliv souhlas či schválení ze strany Konzultanta 
týkající se Poddodavatelských služeb nezbavuje Poddodavatele jakýchkoliv 
povinností či odpovědnosti. 

2.3 Konzultant je oprávněn kdykoli provést kontrolu poskytování 
Poddodavatelských služeb. 

 

3. PODDODAVATELSKÉ SLUŽBY: ZAHÁJENÍ, SPLNĚNÍ, ZMĚNY 
SLUŽEB, POZASTAVENÍ A UKONČENÍ 

3.1 Poddodavatel bude postupovat při poskytování Poddodavatelských služeb 
řádně po celou dobu jejich poskytování a vynaloží objektivně dosažitelné 
úsilí, aby dodržel program nebo harmonogram plnění Projektu. 

3.2 Poddodavatelské služby nebo způsob jejich provádění mohou být měněny 
pouze na základě písemného pokynu ze strany Konzultanta a Poddodavatel 
bude tyto pokyny dodržovat a bude bezodkladně písemně informovat 
Konzultanta o pravděpodobném dopadu (bude-li nějaký) takové změny na 
Poddodavatelské služby.  

3.3 Konzultant může na základě písemného oznámení Poddodavateli pozastavit 
nebo ukončit čerpání jakýchkoliv Poddodavatelských služeb nebo 
Objednávku ukončit odstoupením, zejména v souvislosti s pozastavením 
nebo ukončením Smlouvy nebo v důsledku porušení povinností 
Poddodavatele dle Objednávky nebo těchto Podmínek. Po obdržení 
jakéhokoliv takového oznámení podnikne Poddodavatel okamžitě takové 
kroky, aby minimalizoval výdaje z pozastavení či ukončení vyplývající.  
Konzultant je oprávněn na základě písemného oznámení po Poddodavateli 
požadovat, aby jakékoliv Poddodavatelské služby dříve pozastavené 
v souladu s tímto článkem obnovil. 

4. PLATBY 

4.1 Poddodavatel vystaví za řádně poskytnuté Poddodavatelské služby fakturu, 
která bude obsahovat specifikaci částky a způsob jejího výpočtu v souladu s 
Objednávkou a dále odkaz na Objednávku a její číslo.  

4.2 Faktury budou mít náležitosti daňového a účetního dokladu dle § 26 a násl. 
zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších 
předpisů, a jejich povinnou přílohou bude vždy soupis provedených prací či 
výkaz výkonů podepsaný osobou oprávněnou od Konzultanta a oběma 
Stranami podepsaný předávací protokol vztahující se k fakturovaným 
Poddodavatelským službám. 

4.3 Splatnost faktur je uvedena v Objednávce.  

4.4 Konzultant není povinen zaplatit splatnou částku v případě, že v konečný den 
splatnosti se Poddodavatel stal insolventní nebo pokud Konzultant doposud 
neobdržel ohledně Poddodavatelských služeb/jejich části platbu ze strany 

Klienta.  

 

5. ODPOVĚDNOST A ODŠKODNĚNÍ 

5.1 Poddodavatel potvrzuje, že si je vědom, že jakékoliv porušení Objednávky 
může způsobit Konzultantovi porušení jeho povinností dle separátních 
závazků, zejména dle Smlouvy. Poddodavatel dále potvrzuje, že má 
k dispozici dostatek informací k tomu, aby si byl vědom možných škod, za 
něž může Konzultant nést odpovědnost na základě jiných závazků v 
důsledku porušení Objednávky. Poddodavatel v takovém případě odškodní 
Konzultanta v případě vzniku škody (finanční ztráty) z jakýchkoliv 
separátních závazků (včetně závazků hradit jakoukoliv smluvní pokutu). 
Tento článek bude platit pouze do té míry, v níž Poddodavatel měl (anebo 
mohl mít) informace o existenci a povaze separátních závazků Konzultanta.  

5.2 Poddodavatel je povinen vždy odškodnit Konzultanta za 

i) všechny ztráty a škody, které Konzultant utrpí, zejména vznik povinnosti 
odškodnit třetí osoby (včetně Klienta a zaměstnanců a zástupců Klienta, 
zaměstnanců a zástupců Konzultanta) za ztráty nebo škody, které vznikly 
v důsledku konání či opominutí, resp. porušení povinnosti, Poddodavatele 
(včetně všech jeho pracovníků a pověřených osob) při poskytování 
Poddodavatelských služeb podle Objednávky.  

ii) všechny náklady a poplatky, které Konzultantovi vzniknou v důsledku  
konání, opominutí nebo porušení povinností Poddodavatele při poskytování 
Poddodavatelských služeb na základě Objednávky.  

6. POŽADAVKY NA POJIŠTĚNÍ 

6.1 Poddodavatel uzavře a bude udržovat pojištění odpovědnosti z výkonu své 
činnosti vůči třetím osobám (profesní odpovědnost za škodu), které bude 
uzavřeno s respektovanou pojišťovnou přijatelnou pro Konzultanta a bude 
pokrývat případnou odpovědnost Poddodavatele vzniklou v důsledku 
poskytování Poddodavatelských služeb Poddodavatelem. Požadovaná 
minimální částka pojistného krytí profesní odpovědnosti za škodu bude činit 
částku uvedenou v Objednávce, jinak v minimální výši desetinásobku součtu 
všech úplat za Poddodavatelské služby, jak je uvedeno v Objednávce, a to 
po minimální období 6 let po řádném dokončení Poddodavatelských služeb. 
Na žádost Konzultanta Poddodavatel předloží důkazy o existenci takového 
pojištění kdykoliv v průběhu poskytování Poddodavatelských služeb.  

7. NÁROKY A NESHODY 

7.1 Veškeré spory mezi Konzultantem a Poddodavatelem vyplývající z 
Objednávky (včetně Podmínek) a/nebo v souvislosti s ní, se budou v dobré 
víře Strany snažit nejprve řešit smírnou cestou. V případě, že mezi Stranami 
nebude dosaženo smírného řešení sporu do 30 dnů, co jedna Strana oznámí 
druhé Straně existenci sporu, bude mít kterákoliv Strana právo podat návrh 
na vyřešení sporu věcně a místně příslušnému soudu České republiky.  

8. OBECNÁ UJEDNÁNÍ 

8.1 Poddodavatel podpisem této Poddodavatelské smlouvy poskytuje 
Konzultantovi výhradní oprávnění k výkonu práva Duševního vlastnictví 
ohledně veškerých výsledků činnosti Poddodavatele a osob jím pověřených 
zachycených v jakékoli objektivně vnímatelné podobě v souvislosti s touto 
Poddodavatelskou smlouvou (dále jen „Licence“). Poddodavatel tímto 
výslovně souhlasí, že Konzultant může oprávnění tvořící součást Licence 
poskytnout zcela či z části dále jakémukoliv dalšímu subjektu (podlicence), 
bez jakéhokoliv dalšího souhlasu Poddodavatele a dále je Konzultant 
oprávněn výsledek činnosti Poddodavatele a osob jím pověřených jakkoliv 
změnit či spojit s jinými právy Duševního vlastnictví. Konzultant není povinen 
Licenci využít. Licence není omezena územně, časově ani množstevně a 
platba za Licenci je již zahrnuta v odměně za Poddodavatelské služby. 

8.2 Při plnění povinností dle a v souvislosti s Objednávkou jsou Konzultant i 
Poddodavatel, jejich zástupci a zaměstnanci povinni dodržovat veškeré 
příslušné právní předpisy včetně právních předpisů v oblasti boje proti 
korupci a legalizaci výnosů z trestné činnosti (praní špinavých peněz). 
Porušení povinností stanovených platnými právními předpisy se považuje za 
podstatné porušení smlouvy. 

8.3 Poddodavatel potvrzuje, že v době uzavření Objednávky si není 
Poddodavatel vědom žádné současné nebo budoucí záležitosti, která by 
mohla dát vzniknout jakémukoliv skutečnému nebo potenciálnímu konfliktu 
zájmů s Objednávkou a/nebo Projektem. Jestliže se během poskytování 
Poddodavatelských služeb objeví konflikt nebo hrozba konfliktu zájmů, 
oznámí takový konflikt nebo hrozbu Poddodavatel ihned Konzultantovi a 
přijme veškeré potřebné kroky k vyřešení daného konfliktu zájmů/jeho 
hrozby, které jsou v daném případě přiměřené, včetně těch, které Konzultant 
požaduje k vyřešení zmíněného konfliktu. 

8.4 Poddodavatel bude považovat všechny záležitosti související s Objednávkou 
a Projektem vždy za důvěrné, a to i po dobu 6 let od dokončení 
Poddodavatelských služeb, s tím, že Poddodavatel může sdělit důvěrné 
informace týkající se Objednávky a Projektu vybraným třetím osobám, pouze 
však teprve poté, co je toto sdělení oznámeno předem Konzultantovi a také 
jím písemně schváleno a dále za předpokladu, že toto sdělení je nutné pro 
řádné poskytování Poddodavatelských služeb a současně neohrožuje práva 
a oprávněné zájmy Konzultanta. 

8.5 Bez písemného souhlasu Konzultanta nepostoupí Poddodavatel žádné 
pohledávky ani práva a povinnosti související s Objednávkou a 
Poddodavatelskými službami na třetí osoby.  

8.6 Bez písemného souhlasu Konzultanta Poddodavatel není oprávněn 
vykonávat Poddodavatelské služby (jakoukoliv jejich část) prostřednictvím 
třetích osob – dalších poddodavatelů Poddodavatele.  

8.7 Není-li písemně mezi Stranami dohodnuto pro každý individuální případ  
jinak, není Poddodavatel oprávněn poskytovat Poddodavatelské služby na 
základě instrukce obdržené přímo nebo nepřímo od jakékoliv osoby odlišné 
od Konzultanta.  

8.8 Žádné zpoždění nebo zanedbání nebo zdržení ze strany Konzultanta při 
uplatnění či prosazování jakéhokoliv termínu, práv či podmínek nebude 
považováno za vzdání se jakýchkoliv práv Konzultanta podle Objednávky, 
pokud není výslovně stanoveno Konzultantem písemně, že se jedná o vzdání 
se práva. 



8.9    Oznámení budou mít písemnou formu a nabudou účinnosti v den obdržení 
v sídle Strany, které je oznámení adresováno, a to na adresu uvedenou 
v Objednávce nebo na takovou jinou adresu, která bude druhé Straně 
písemně oznámena alespoň 5 pracovních dnů předem. Doručení může být 
osobní (potvrdí-li Strana, které je oznámení adresováno, že ji bylo v daný 
okamžik doručeno) nebo doporučeným dopisem s výjimkou oznámení, která 
nezakládají vznik, změnu či zánik práv a povinností - u takových oznámení 
postačuje vyřízení telefonem, e-mailovou zprávou či osobním setkáním mezi 
příslušnými kontaktními osobami Stran. 

8.10 Žádná právnická osoba ani fyzická osoba nebude mít jakákoliv práva ve 
vztahu k Objednávce s výjimkou Stran. 

8.11 Objednávka, včetně jejích příloh a jakékoliv dokumenty, na které se v 
Objednávce odkazuje, tvoří úplnou dohodu mezi Stranami a bude ve vztahu 
k Poddodavatelským službám nahrazovat jakékoliv předchozí dohody, ať již 
ústní nebo písemné. Práva a povinnosti Stran vyplývající z Objednávky či 
Podmínek se řídí právním řádem České republiky, zejména Občanským 
zákoníkem. 

8.12 Pokud se na jakoukoliv část plnění v rámci Poddodavatelských služeb 
vztahuje GDPR (Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2016/679 
ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení 
směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů)), resp. 
dochází v rámci plnění Poddodavatelských služeb ke zpracovávání osobních 
údajů, je příslušná Strana povinna zajistit plnění svých povinností v GDPR 
stanovených. V případě, kdy bude třeba v rámci plnění Poddodavatelských 
služeb uzavřít smlouvu o zpracování osobních údajů – Strany tuto smlouvu 
neprodleně uzavřou a dále si budou vždy vzájemně poskytovat součinnost 
v takovém rozsahu, aby mohly dostát svým povinnostem v oblasti ochrany 
osobních údajů.  

8.13 Etické jednání Stran: Při plnění práv a povinností dle této Objednávky nebo 
v souvislosti s ní jsou Strany, jejich zástupci a zaměstnanci povinni dodržovat 
všechny právní předpisy v oblasti boje proti korupci a legalizaci výnosů 
z trestné činnosti (praní špinavých peněz), Zákon o Korupci z roku 2010 
Spojeného království (the United Kingdom Bribery Act 2010), jakož i 
aplikovatelné povinnosti dle Úmluvy o boji proti podplácení zahraničních 
veřejných činitelů v mezinárodních podnikatelských transakcích (OECD), viz 
sdělení MZV č. 25/2000 Sb.m.s. Strany zaručují a prohlašují, že neučinily, a 
zavazují se, že neučiní, přímo nebo nepřímo prostřednictvím jiné fyzické či 
právnické osoby jakékoliv nezákonné jednání, včetně ale bez omezení 
nabídky či platby úplatku veřejnému činiteli nebo jakékoliv jiné osobě ve 
spojení s jakoukoliv záležitostí související s touto Objednávkou nebo 
Projektem. Každá Strana oznámí okamžitě písemně druhé Straně všechny 
skutečnosti týkající se žádosti o nezákonnou platbu od jakéhokoliv veřejného 
činitele či jakékoliv jiné osoby s vlivem.  Poruší-li Strana jakékoliv ustanovení 
tohoto článku, má druhá Strana právo kdykoliv od této Objednávky odstoupit 
doručením písemného oznámení, a to s okamžitou účinností.  Strana, která 
poruší ustanovení tohoto článku, je povinna odškodnit a i dále poskytovat 
odškodnění druhé Straně za jakékoliv pohledávky proti ní vzniklé porušením 
tohoto článku nebo v souvislosti s takovým porušením v plném rozsahu 
přípustném podle příslušného použitelného právního řádu. 

9. ÚČINNOST  

9.1 Objednávka (včetně těchto Podmínek) automaticky nabude účinnosti dnem 
podpisu Objednávky oběma Stranami, případně vzájemným bezvýhradným 
odsouhlasením Objednávky. Přijetí Objednávky s odchylkou či dodatkem je 
vyloučeno.  


